ZASTŘEŠENÉ POSEZENÍ U HOLÍRNY 
V K.Ú. OBORNÁ 
Souhrnná technická zpráva
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Zastřešené posezení pro veřejnost – občany obce
Datum:
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Zpracováno 02/2024
B SOUHRNNÁ TECHNICKÁ ZPRÁVA

B 1. Popis území stavby 

a) charakteristika území a stavebního pozemku, zastavěné území a nezastavěné území, soulad navrhované stavby s charakterem území, dosavadní využití a zastavěnost území,
Pozemek parc. č. 347/1 v k.ú. Oborná, který jsou pro umístění stavby, je ve vlastnictví Obce Oborná, Oborná 80, 792 01 Bruntál.
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Informace o pozemku

Parcelni dislo: 34119

Obec: Oborna [5695771%F

Katastraln izemi: ‘Oborns [613231]

o LV: 114

Vyméra [m?): 1237

Typ parcely: Parcela katastru nemovitost

Mapouy list: KMD

Urteni viméry: Graficky nebo v digitalizované mapé

Druh pozemku: zahrada
Vlastnici, jini opravnéni

Viastnické prévo Podil

Obec Oborn, & p. 80, 79201 Oborna

Zpisob ochrany nemovitosti

zemédalsky padni fond

Seznam BPEJ
BPE)  Vyméra
722139 1237

Omezeni vlastnického prava

Nejsou evidovana Z4dna omezeni.

Jiné zépisy

Nejsou evidovany 25dné jiné zapisy.





Pozemek parc. č. 347/1 v k.ú. Oborná, se nachází v zastavěném území obce Oborná. Okolní pozemky jsou využívány pro stavby rodinných domů. Zástavba rodinných domů je zpravidla jednopodlažní bez podkroví, jednopodlažní s podkrovím nebo dvoupodlažní.
Ze severozápadní strany navazuje na silnici III. třídy, procházející obcí Oborná.  V blízkosti navrhované stavby se na pozemku st. parc. č. 260 v k.ú. Oborná nachází stavba občanské vybavenosti. Okolo této stavby je navrhována zpevněná plocha.
  Pozemek jsou dostačující výměry pro umístění a provedení novostavby, včetně souvisejících staveb. Vlastní zastavované území je rovinaté až mírně svažité. Pozemek  parc. č. 347/1 v k.ú. Oborná, na kterém se navrhují jednotlivé stavební objekty, se nachází v obci Oborná.
b) údaje o souladu stavby s územně plánovací dokumentací, s cíli a úkoly územního plánování, včetně informace o vydané územně plánovací dokumentaci,
Soulad s územně plánovací dokumentací:
Územní plán Oborná vydaný Zastupitelstvem obce Oborná opatřením obecné povahy č. 1/2014, který nabyl účinnosti dne 21.8.2014 (dále jen „ÚP Oborná“).

Podle vydaného ÚP Oborná se pozemek parc. č. 347/1 v k.ú. Oborná, na nichž je záměr navržen, nachází v zastavěném území v ploše veřejných prostranství (samostatné plochy) – náměstí, náves.

Plochy veřejných prostranství (samostatné plochy) – náměstí, náves

Převažující účel využití plochy:

· Veřejně přístupné plochy s obecným užíváním (bez prostorového a časového omezení vstupu) umožňující shromažďování (náměstí, náves, plochy trhového prodeje apod.).

Přípustné využití:

· Pozemky veřejných prostranství (samostatné plochy),

· Pozemky staveb, zařízení občanského vybavení souvisejících s užíváním plochy pro shromažďování, trhový prodej apod.,

· Pozemky staveb související dopravní infrastruktury pro pěší a pro cyklisty,

· Pozemky staveb související technické infrastruktury,

· Pozemky zemědělského půdního fondu, jiné druhy pozemků užívané pro zemědělskou rostlinnou produkci.

Podmíněně přípustné využití:

· Nestanovuje se

Nepřípustné využití:

· Pozemky staveb pro bydlení,

· Pozemky staveb pro rodinnou rekreaci

· Pozemky staveb, zařízení občanského vybavení nesouvisejících s užíváním plochy pro shromažďování, trhový prodej apod.

· Pozemky staveb dopravní infrastruktury pro silniční motorová vozidla,

· Pozemky staveb, zařízení pro výrobu a skladování,

· Pozemky staveb, zařízení pro zemědělství,

· Pozemky staveb, zařízení pro plnění funkcí lesa,

· Pozemky určené k plnění funkcí lesa.

Stanovení podmínek prostorového uspořádání, včetně základních podmínek ochrany krajinného rázu

Výšková regulace zástavby:

· Výšková hladina zástavby je vymezena max. výškou budov 5 m nad terénem pozemku stavby, zařízení;

Intenzita stavebního využití pozemků:

· Max. 40% pozemku stavby, zařízení.

Stavba zastřešeného posezení pro setkávání občanů obce, je v souladu s hlavním a přípustným využitím (zařízení občanského vybavení souvisejících s užíváním plochy pro shromažďování), splňuje výšku zástavby (stavba je o výšce 3,779 m nad terénem, což je méně než 5 m), splňuje intenzitu stavebního využití pozemku (na pozemku st. p. č. 260 v k.ú. Oborná se nachází stavba o výměře 17 m2, pozemek parc. č. 347/1 v k.ú. Oborná je o výměře 1237 m2, procento zastavění činí 8,6 % (17 + 50 + 41)/(17 + 1237), což je v souladu s hlavním a přípustným využitím plochy veřejných prostranství (samostatné plochy) – náměstí, náves.

c) informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z obecných požadavků na využívání území, 

Ke stavbám nebylo vydáno žádné rozhodnutí. 

Stavby tak, jak jsou navrženy, nevyžadují žádné povolení výjimky z obecných požadavků na využití území.

d) informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledněny podmínky závazných stanovisek dotčených orgánů, 
Koordinované závazné stanovisko (Městský úřad Bruntál) ze dne č.j.:  na úseku:

Odpadové hospodářství: 
Vodoprávní úřad: 
Ochrana přírody: 
Ochrana zemědělského půdního fondu: 
Ochrana ovzduší: 
Státní správa lesů:  

Státní správa myslivosti: 
Silniční správní úřad: 
Státní památková péče: 
Územní plánování:
Souhlasné závazné stanovisko Krajská hygienická stanice ze dne   sp.zn.: .
Hasičský záchranný sbor Moravskoslezského kraje – V souvislosti se změnou zákona č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů, platnou od 1.12.2021 a s nově schválenou vyhláškou č. 460/2021 Sb., o kategorizaci staveb, stavba pro zastřešeného posezení o zastavěné ploše 50 m2 a výšce 3,779 m nespadá do výkonu státního požárního dozoru a nevyžaduje vydání závazného stanoviska. Stavba je zařazena do kategorie staveb I.
e) výčet a závěry provedených průzkumů a rozborů (geologický průzkum, hydrogeologický průzkum, stavebně historický průzkum apod.)
Nebyly provedeny žádné průzkumy mimo hydrogeologického průzkumu z důvodu návrhu vsakovacího objektu pro dešťové vody ze střechy stavby. 

Dešťové vody ze střechy jsou zachyceny vnějším rozvodem dešťové kanalizace a zaústěny do vsakovacího objektu o rozměrech 4,0 x 5,0 m a hloubky 0,51 m3. Vsakovací objekt je navržen ze vsakovacích tunelů Garantia o celkovém objemu 6,9 m3.

Odvodňované plochy

A = 278 m2
Střechy s nepropustnou horní vrstvou  nad 5%  Ψ = 1  Ared = 278 m2
Lokalita - nejbližší srážkoměrná stanice

2 - Bruntál

Návrhové a vypočítané údaje

vzorec-objem.png          vzorec-prazdneni.png

Ared
278 m2
redukovaný půdorysný průmět odvodňované plochy

Avz
0 m2
plocha hladiny vsakovacího zařízení (jen u povrchových vsakovacích zařízení)

Qp
0 m3.s-1
jiný přítok

p
0.2 rok-1
periodicita srážek

kv
0.00002 m.s-1
koeficient vsaku

f
2
součinitel bezpečnosti vsaku

Qo
0 m3.s-1
regulovaný odtok

Avsak
18.2368 m2
velikost vsakovací plochy

hd
38.2 mm
návrhový úhrn srážek

tc
360 min
doba trvání srážky

Qvsak
0.000182 m3.s-1
vsakovaný odtok

Vvz
6.7 m3
největší vypočtený retenční objem vsakovacího zařízení

(návrhový objem)

Tpr
10.2 hod
doba prázdnění vsakovacího zařízení - VYHOVUJE

Odvod dešťových vod ze zpevněné plochy mimo zastřešení je navržen souladu s § 21 odst. 3 vyhlášky č. 501/2006. Dešťové vody ze zpevněné plochy mimo zastřešení budou svedeny do okolní travnaté plochy na pozemku 347/1 v katastrálním území Oborná, kde je dostatečná plocha pro vsakování. Je splněno vsakování dešťových vod.
Bylo provedeno zaměření – výškopis pozemku, jeho prohlídka.

Radonový průzkum: nebylo provedeno měření, nevznikají nové bytové a pobytové místnosti. 

f) ochrana území podle jiných právních předpisů - památková rezervace, památková zóna, zvláště chráněné území, lokality soustavy Natura 2000, záplavové území, poddolované území, stávající ochranná a bezpečnostní pásma apod.,
Záměr se nenachází na nijak chráněném území. Záměr se nenachází v záplavovém ani poddolovaném území. Záměr se nenachází na lesním pozemku ani ve vzdálenosti 50 m od lesa.

Záměr respektuje stávající veřejnou technickou infrastrukturu a její sítě. Stavba zastřešeného posezení nezasahuje žádná bezpečností a ochranná pásma. Zpevněná plocha je navrhována v ochranném pásmu vodovodu a pod vedením elektřiny NN (vedení bez ochranného pásma).

g) poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území apod.
Záměr se nenachází v záplavovém ani poddolovaném území.

h) vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry v území
Záměr nemá vliv na okolní stavby ani pozemky a okolí.

Dešťové vody ze střechy jsou zachyceny venkovním rozvodem dešťové kanalizace a zaústěny do vsakovacího objektu o rozměrech 4,0 x 5,0 m a hloubky 0,51 m3. Vsakovací objekt je navržen ze vsakovacích tunelů Garantia o celkovém objemu 6,9 m3.

Odvod dešťových vod ze zpevněné plochy mimo zastřešení je navržen souladu s § 21 odst. 3 vyhlášky č. 501/2006. Dešťové vody ze zpevněné plochy mimo zastřešení budou svedeny do okolní travnaté plochy na pozemku 347/1 v katastrálním území Oborná, kde je dostatečná plocha pro vsakování. Je splněno vsakování dešťových vod.

Dopravní zátěž při výstavbě – dojde k navýšení, ale pouze výhradně v denní době.

i) požadavky na asanace, demolice, kácení dřevin
Nejsou třeba asanace, demolice. Stavba nevyvolává kácení stromů ani zapojeného keřového porostu. 

j) požadavky na maximální dočasné a trvalé zábory zemědělského půdního fondu nebo pozemků určených k plnění funkce lesa
Stavbou vzniká požadavek na vynětí půdy ze zemědělského půdního fondu. 

Pozemek parc. č.  347/1 v katastrálním území Oborná je druhem a způsobem využití zahrada. Pro potřeby stavby bude z pozemku  parc. č.  1347/1 v katastrálním území Oborná vyňata část pozemku o výměře 50 m2 pro stavbu zastřešeného posezení a část pozemku o výměře 41 m2 pro zpevněnou plochu mimo zastřešení.
Stavbou nevzniká požadavek na vynětí pozemku z funkce lesa.
k) územně technické podmínky - zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, možnost bezbariérového přístupu k navrhované stavbě
Stavba zastřešeného posezení nezasahuje žádná bezpečností a ochranná pásma. Zpevněná plocha je navrhována v ochranném pásmu vodovodu a pod vedením elektřiny NN (vedení bez ochranného pásma).

Napojení na pozemní komunikaci – stavba nevyžaduje napojení na komunikaci. Stavba bude využívána obyvateli obce Oborná pro setkávání a pro akce pořádané Obcí Oborná.

Stavba nebude napojena na veřejnou technickou infrastrukturu – voda, kanalizace, elektřina, plyn, telekomunikační rozvody.

Dešťové vody ze střechy jsou zachyceny venkovním rozvodem dešťové kanalizace a zaústěny do vsakovacího objektu o rozměrech 4,0 x 5,0 m a hloubky 0,51 m3. Vsakovací objekt je navržen ze vsakovacích tunelů Garantia o celkovém objemu 6,9 m3.

Odvod dešťových vod ze zpevněné plochy mimo zastřešení je navržen souladu s § 21 odst. 3 vyhlášky č. 501/2006. Dešťové vody ze zpevněné plochy mimo zastřešení budou svedeny do okolní travnaté plochy na pozemku 347/1 v katastrálním území Oborná, kde je dostatečná plocha pro vsakování. Je splněno vsakování dešťových vod.
Stavba je určena pro užívání veřejností a není určená pro výkon práce celkově 25 a více osob; požadavky uvedené ve vyhlášce č. 398/2009 Sb., o obecných technických požadavcích zabezpečujících bezbariérové užívání staveb (dále jen “vyhláška č. 398/2009 Sb.“) se na stavbu uplatní (§ 2 vyhlášky č. 398/2009 Sb.); je splněn § 5, 6 předmětné vyhlášky - prostor pro posezením je přístupný bez schodů a vyrovnávacích stupňů.
l) věcné a časové vazby stavby, podmiňující, vyvolané, související investice
Nevzniká požadavek na podmiňující stavby.

m) seznam pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých se stavba provádí
Pozemek parc. č. 347/1 v k.ú. Oborná, který jsou pro umístění stavby, je ve vlastnictví Obce Oborná, Oborná 80, 792 01 Bruntál.
n) seznam pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých vznikne ochranné nebo bezpečnostní pásmo.
Stavbou nevzniká ochranné ani bezpečnostní pásmo, tudíž na žádný pozemek nebude zasahovat ochranné či bezpečnostní pásmo.

B 2. Celkový popis  staveb 

B 2.1. Základní charakteristika stavby a jejího užívání
a) nová stavba nebo změna dokončené stavby; u změny stavby údaje o jejich současném stavu, závěry stavebně technického, případně stavebně historického průzkumu a výsledky statického posouzení nosných konstrukcí,
Jedná se o novou stavbu pro posezení občanů obce Oborná, pro jejich setkávání a pro uskutečňování akcí pořádané Obcí Oborná. Novostavba  se navrhuje jako jednopodlažní, částečně opláštěná, nepodsklepená, zastřešená sedlovou střechou, včetně doplňkových staveb (vnější rozvod dešťové kanalizace, včetně vsakovacího objektu, zpevněné plochy).
b) účel užívání stavby,
Záměrem stavebníka je vybudovat novostavbu, která bude sloužit občanům obce Oborná .

c) trvalá nebo dočasná stavba,
Jedná se o trvalou stavbu.

d) informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z technických požadavků na stavby a technických požadavků zabezpečujících bezbariérové užívání stavby,
Stavba tak jak je navržena nevyžaduje vydání žádného rozhodnutí o povolení výjimky z obecných požadavků na využití území, ani jiného dalšího. Stavba je navržena dle vyhlášky č. 268/2009 Sb. o obecných požadavcích na výstavbu. Zejména: 

§ 9 mechanická odolnost a stabilita - navržené konstrukce jsou staticky únosné odolávající svislému i vodorovnému zatížení, povětrnostním a dalším klimatickým vlivům; 

§ 10 všeobecné požadavky pro ochranu zdraví, zdravých životních podmínek a životního prostředí - splněny požadavky parametrů ploch místností vzhledem k jejich účelům, stavba bude odolávat díky kvalitním izolačním materiálům, úroveň upraveného terénu je patrná z výkresové části osazení stavby do terénu. 

§ 11 denní osvětlení zajištěno přirozeně okny v části opláštění; Polovina stavby není opláštěna. Umělé osvětlení není navrhováno. Intenzita větrání je zajištěna – stavba není zcela opláštěna;

§11 odvětrání – Intenzita větrání je zajištěna – stavba není zcela opláštěna;

§ 13 proslunění - přirozeně okny v části opláštění; Polovina stavby není opláštěna. Stavba  splňuje současné požadavky a trendy; 

§ 14 požadavky tohoto ustanovení jsou splněny navrženými materiály, což je deklarováno jejich výrobci; 

§ 15 bezpečnost při provádění a užívání staveb - dodržování BOZP při práci, v době užívání respektování základních zásad pro bydlení-rekreaci; 

§ 18 zakládání staveb - základové konstrukce jsou navrženy v souladu s normovými hodnotami v PD dále zapracovány a řešeny, dodrženy nezamrzné hloubky, statického zatížení svislých konstrukcí na základy a základovou půdu; 

§ 19 stěny a příčky výrobcem stanovené hodnoty splňují požadavky, mimo jiné zajištěna nosnost u obvodových zdí (stěn); 

§ 20 stropy – nenavrhují se; 

§ 21 podlahy a povrchy stěn – podlaha je ze zámkové dlažby, stěny jsou z dřevěného opláštění opatřené nátěrem; 

§ 25 střecha sedlová navržena tak, že zachytí vodu i sníh, které svedou okapovým systémem mimo objekt, nedojde rovněž ani k zatečení při dodržení všech technických a technologických postupů výstavby, navržená střecha, voleny dle III sněhového pásma; 

§ 26 výplně otvorů – okna jsou skleněné fixní;

33 dešťová kanalizace je svedena na pozemku žadatele do vsakovacího objektu na pozemku stavebníka. Zemní rozvody kanalizace budou provedeny do nezámrzné hloubky; 

§ 46 vnitřní prostory snadno čistitelné.

e) informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledněny podmínky závazných stanovisek dotčených orgánů,
Vše viz bod B.1 d) této souhrnné zprávy.

f) ochrana stavby podle jiných právních předpisů - kulturní památka apod.,
Stavba nebude kulturní památkou a v její blízkosti se žádné kulturní památky nenachází.

g) navrhované parametry stavby - zastavěná plocha, obestavěný prostor, užitná plocha, počet funkčních jednotek a jejich velikosti apod.,
Stavba pro hospodaření v lesích:
Zastavěná plocha 


50,0 m2 

Obestavěný prostor


163,0 m3
Užitná/podlahová  plocha

45,59 m2
Obytná plocha



0 m2
Počet uživatelů


ojediněle – při setkávání občanů obce

vnější rozvod dešťové kanalizace
Délka 


20,0 m

Hloubka

0,7 – 1,1 m
vsakovací objekt o rozměrech 4,0 x 5,0 m a hloubky 0,51 ze vsakovacích tunelů Garantia o objemu 6,9 m3
krytí vsakovacího objektu 
0,51 m
zpevněná plocha ze zámkové dlažby
mimo zastřešení

41,0 m2
včetně zastřešení

91,0 m2
h) základní bilance stavby - potřeby a spotřeby médií a hmot, hospodaření s dešťovou vodou, celkové produkované množství a druhy odpadů a emisí, třída energetické náročnosti budov apod.,
předpoklad spotřeby elektrické energie: stavba je bez napojení na tepelnou a elektrickou energii.

předpoklad spotřeby pitné vody: stavba je bez napojení na vodu

předpoklad množství splaškových vod: stavba je bez napojení na vodu

Dešťové vody ze střechy jsou zachyceny venkovním rozvodem dešťové kanalizace a zaústěny do vsakovacího objektu o rozměrech 4,0 x 5,0 m a hloubky 0,51 m3. Vsakovací objekt je navržen ze vsakovacích tunelů Garantia o celkovém objemu 6,9 m3.

Odvod dešťových vod ze zpevněné plochy mimo zastřešení je navržen souladu s § 21 odst. 3 vyhlášky č. 501/2006. Dešťové vody ze zpevněné plochy mimo zastřešení budou svedeny do okolní travnaté plochy na pozemku 347/1 v katastrálním území Oborná, kde je dostatečná plocha pro vsakování. Je splněno vsakování dešťových vod.

Při provádění stavby může dojít ke vzniku níže uvedených odpadů (členění dle vyhlášky Ministerstva Životního prostředí č. 381/2001 Sb., kterou se stanoví Katalog odpadů, Seznam nebezpečných odpadů a seznamy odpadů a států pro účely vývozu, dovozu a tranzitu odpadů a postup při udělování souhlasu k vývozu, dovozu a tranzitu odpadů / Katalog odpadů (dále jen "katalog odpadů"). 

Pozn.: O - Ostatní odpad, N - Nebezpečný odpad 

	Číslo odpadu
	Název odpadu
	Kategorie
	Nakládání odpadu, způsob likvidace

	17 05 04
	Vytěžená zemina a kamení
	O
	Bude využito pro terénní úpravy.

	17 09 03
	Jiné stavební a demoliční odpady
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	17 03 01
	Asfaltové směsi obsahující dehet
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	17 04 05
	Železo a ocel (šrot)
	O
	Odvoz do kovošrotu.

	17 04 09
	Kovový odpad znečištěný nebezpečnými látkami.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	17 06 04
	Izolační materiály.
	O
	Odvoz na skládku.

	16 01 17
	Železné kovy.
	O
	Odvoz do kovošrotu.

	08 01 11
	Odpad z výroby, zpracování a odstraňování barev a laku. Odpadní barvy a laky obsahující rozpouštědla.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	15 01 06
	Směsní obaly.
	O
	Odvoz ke zneškodnění.

	15 01 10
	Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečištěné.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	1 502 02
	Upotřebená tkanina.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	20 03 01
	Směsný komunální odpad.
	O
	Odvoz na skládku.


V případě havárií nebo nehod stavebních strojů, dopravní techniky může dojít ke vzniku následujících odpadů: 

	Číslo odpadu
	Název odpadu
	Kategorie
	Nakládání odpadu, způsob likvidace

	  05 01 05
	Uniklé (rozlité) látky.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	  13 01 01
	Hydraulické oleje obsahující PeB.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	 13 01 08 
	Jiné emulze.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	 13 02 03 
	Syntetické motorové, převodové oleje.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	 13 02 06 
	Syntetické motorové, převodové a mazací oleje.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.


Vzniklé odpady se musí přednostně využít jako zdroj druhotných surovin, popř. se musí nabídnout ke zpracování. Uvedené odpady smí být odevzdány pouze organizaci, která má udělen souhlas k provozování zařízení k využívání, odstraňování, sběru nebo výkupu odpadů dle § 14 zákona č. 541/2020 Sb., o odpadech, ve znění pozdějších předpisů (dále jen "zákon o odpadech"), Dle § 79 odst. 4 písmo b) zákona o odpadech je investor/stavebník povinen zajistit řádnou a průběžnou likvidaci odpadů, např. odvozem na skládku (doklady o řádné likvidaci odpadů je nutno uchovat). O pohybu všech odpadů je nutno vést evidenci odpadů v souladu s § 21 katalogu odpadů. 

K oznámení dokončené stavby bude předložen doklad o likvidaci případných odpadů vzniklých výstavbou. Nedojde k manipulaci s azbestem. 

Stavba není zcela opláštěna, proto stavba nepodléhá zákonu č. 406/2000Sb, o hospodaření energií.

i) základní předpoklady výstavby - časové údaje o realizaci stavby, členění na etapy
Stavba bude započata okamžitě po získání potřebného povolení. Ukončení stavby se předpokládá do 12/2025.
Stavba bude provedena v jedné etapě.
j) orientační náklady stavby 
800 000 Kč.
B 2.2. Celkové urbanistické a architektonické řešení 

a) Urbanismus - územní regulace, kompozice prostorového řešení 

Je navržen jako částečně opláštěný jednopodlažní, nepodsklepený objekt pro setkávání občanů obce, půdorysného obdélníkového tvaru, bez podkroví, zastřešený sedlovou střešní konstrukcí. Stavba svým návrhem doplňuje okolní zástavbu rodinných domů, je navrhována do volného prostranství obce, u silnice III. třídy. Stavba je navržena jednopodlažní se sedlovou střechou, a tím nenarušuje charakter okolní zástavby. Stavba splňuje požadavky na urbanistické a architektonické členění. 

b) Architektonické řešení - kompozice tvarového řešení, materiálové a barevné řešení 
Jedná se o novostavbu zastřešeného posezení u Holírny, částečně opláštěnou, tvořený jednopodlažním objektem, zastřešeným sedlovou střechou se sklonem 19°. Provedení je bez podsklepení. Založení stavby bude provedeno na betonových základových patkách o půdorysných rozměrech 400 x 400 mm. Základové patky jsou z prostého betonu C12/15. Základové patky budou založeny na hutněných štěrkový podsyp frakce 16 až 32 mm tloušťky 150 mm, se základovou spárou v nezámrzné hloubce. Do základových patek budou zabetonovány kotevní patky U s trnem. 
Horní stavba je trámová, tvořená dřevěnou svislou konstrukcí, částečně opláštěna dřevěným obkladem, který bude opatřen nátěrem. Svislé trámy budou 140 x 140 mm a 140 x 80 mm. Neopláštěná část, mimo vstupu, bude ohraničena zábradlím výšky 1,0 m. 
Střecha je dřevěná, tvořená krokvemi 100 x 180 mm, vaznicí 140 x 200 mm, vrcholovou vaznicí 140 x 200 mm a kleštinami 60 x 160 mm. Střecha objektu je sedlová se sklonem 19o, střešní krytina plechová tmavé barvy, na latích a kontralatích 40 x 60 mm, s parozábranou, na dřevěném pobytí z desek tloušťky 25 mm. Stavba bude opatřena okapy a svody.
Podlaha je ze zámkové dlažby tloušťky 60 mm, na hutněném štěrkovém podsypu frakce 16 – 32 mm a 4 – 8 mm o celkové tloušťce podsypu 300 mm. Štěrkový podsyp je od zhutněné rostlé zeminy oddělen geotextílií.
V jedné stěně zastřešeného posezení jsou umístěny 2 fixní skleněné okenní výplně. Stavba je bez dveří.
Zpevněná plocha mimo zastřešení je ze zámkové dlažby tloušťky 60 mm, na hutněném štěrkovém podsypu frakce 16 – 32 mm a 4 – 8 mm o celkové tloušťce podsypu 300 mm. Štěrkový podsyp je od zhutněné rostlé zeminy oddělen geotextílií. Zpevněná plocha mimo zastřešení je ohraničena obrubníkem výšky 200 mm, který je zapuštěn tak, aby výška obrubníku byla shodná s výškou zpevněné plochy a okolního terénu (výška = 0,0).
Dispoziční řešení stavby splňuje hygienické a požární požadavky, je tvořeno jedním prostorem pro posezení.
Stavba je navržena jako bezbariérová. Prostor pro posezením je přístupný bez schodů a vyrovnávacích stupňů. 
Stavba svými parametry splňuje veškeré platné normy na stavební fyziku, akustiku,  osvětlení, oslunění.
- Stavební fyzika - tepelná technika, osvětlení, oslunění, akustika - hluk, vibrace
Úspora energie a ochrana tepla je posouzena v souladu s ČSN 730540. Dle jednoduchého výpočtu koeficientu prostupu tepla jsou hodnoty stavebních konstrukcí a výplňových otvorů horní stavby následující:
· Tepelná ztráta objektu 

stavba není zcela opláštěna – neřeší se
· Roční spotřeba tepla na vytápění  
stavba není zcela opláštěna – neřeší se
Stavba není zcela opláštěna, tudíž je dostatečně odvětrána a osluněna. 
(normy ČSN 73 0580 – 1:2007 - Z1:2011, Z2:2017, Z3:2019 – Denní osvětlení budou – část 1: Základní požadavky, ČSN EN 17037 – Denní osvětlení budov). Svítidla musí odpovídat normě ČSN EN 12464 – 1. Světelná pohoda prostředí je zajištěna správným návrhem objektu a přilehlých konstrukcí dle normy ČSN 73 4301 – Obytné budovy – Z1:2005, Z2:2009, Z3:2012, Z4:2019 a ČSN 36 0020 – Sdružené osvětlení – Z1:2019.
Protihluková opatření
Stavba neobsahuje zdroje tepla, zařízení pro větrání, tudíž stavbou nevzniká zdroj hluku. Jsou splněny hygienické normy.
Nejvyšší přípustné hladiny hluku jsou uvedeny v nařízení vlády č. 272/2011 Sb. “O ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací”.

Dle § 30 Nařízení vlády č. 258/2000 Sb. je chráněným venkovním prostorem staveb prostor do vzdálenosti 2 m před částí jejich obvodového pláště.
V denní ani v noční době není překročena hladina akustického tlaku. Nejbližší zástavba  ve vzdálenosti cca 30 m.
Podle teoretických předpokladů není nutné provádět protihlukové opatření .
Stavba svým provozem nebude vykazovat prašnost, ani vibrace, které by měly negativní vliv na okolí stavby.
B 2.3. Celkové provozní řešení, technologie výroby 

Dispozice stavby je patrná z výkresu 1. NP, nicméně samotný objekt bude přístupný z nové zpevněné plochy. Stavba má v 1. NP pouze jeden prostor pro posezení.
B 2.4. Bezbariérové užívání stavby 

Stavba je určena pro užívání veřejností a není určená pro výkon práce celkově 25 a více osob; požadavky uvedené ve vyhlášce č. 398/2009 Sb., o obecných technických požadavcích zabezpečujících bezbariérové užívání staveb (dále jen “vyhláška č. 398/2009 Sb.“) se na stavbu uplatní (§ 2 vyhlášky č. 398/2009 Sb.); je splněn § 5, 6 předmětné vyhlášky - prostor pro posezením je přístupný bez schodů a vyrovnávacích stupňů.
B 2.5. Bezpečnost při užívání stavby 

V celém objektu stavby se nenachází riziková místa, která by musela být řešena. Objekt je navržen pro bezpečné užívání.

B 2.6. Základní charakteristika objektů 

a) Stavební řešení 
Jedná se o novostavbu zastřešeného posezení u Holírny, částečně opláštěnou, tvořený jednopodlažním objektem, zastřešeným sedlovou střechou se sklonem 19°. Provedení je bez podsklepení. Založení stavby bude provedeno na betonových základových patkách o půdorysných rozměrech 400 x 400 mm. Základové patky jsou z prostého betonu C12/15. Základové patky budou založeny na hutněných štěrkový podsyp frakce 16 až 32 mm tloušťky 150 mm, se základovou spárou v nezámrzné hloubce. Do základových patek budou zabetonovány kotevní patky U s trnem. 
Horní stavba je trámová, tvořená dřevěnou svislou konstrukcí, částečně opláštěna dřevěným obkladem, který bude opatřen nátěrem. Svislé trámy budou 140 x 140 mm a 140 x 80 mm. Neopláštěná část, mimo vstupu, bude ohraničena zábradlím výšky 1,0 m.
Střecha je dřevěná tvořená krokvemi 100 x 180 mm, vaznicí 140 x 200 mm, vrcholovou vaznicí 140 x 200 mm a kleštinami 60 x 160 mm. Střecha objektu je sedlová se sklonem 19o, střešní krytina plechová tmavé barvy, na latích a kontralatích 40 x 60 mm, na dřevěném pobytí z desek tloušťky 25 mm. Stavba bude opatřena okapy a svody.
Podlaha je ze zámkové dlažby tloušťky 60 mm, na hutněném štěrkovém podsypu frakce 16 – 32 mm a 4 – 8 mm o celkové tloušťce podsypu 300 mm. Štěrkový podsyp je od zhutněné rostlé zeminy oddělen geotextílií.
V jedné stěně zastřešeného posezení jsou umístěny 2 fixní skleněné okenní výplně. Stavba je bez dveří.
Zpevněná plocha mimo zastřešení je ze zámkové dlažby tloušťky 60 mm, na hutněném štěrkovém podsypu frakce 16 – 32 mm a 4 – 8 mm o celkové tloušťce podsypu 300 mm. Štěrkový podsyp je od zhutněné rostlé zeminy oddělen geotextílií. Zpevněná plocha mimo zastřešení je ohraničena obrubníkem výšky 200 mm, který je zapuštěn tak, aby výška obrubníku byla shodná s výškou zpevněné plochy a okolního terénu (výška = 0,0).
Dispoziční řešení stavby splňuje hygienické a požární požadavky, je tvořeno jedním prostorem pro posezení.
Dešťové vody ze střechy jsou zachyceny venkovním rozvodem dešťové kanalizace a zaústěny do vsakovacího objektu o rozměrech 4,0 x 5,0 m a hloubky 0,51 m3. Vsakovací objekt je navržen ze vsakovacích tunelů Garantia o celkovém objemu 6,9 m3.

Odvod dešťových vod ze zpevněné plochy mimo zastřešení je navržen souladu s § 21 odst. 3 vyhlášky č. 501/2006. Je splněno vsakování dešťových vod, jelikož poměr výměry části pozemku schopného vsakování dešťových vod k celkové výměře pozemku je vyšší než 0,4.  Dešťové vody ze zpevněné plochy mimo zastřešení  budou svedeny do okolní travnaté plochy na pozemku 347/1 v katastrálním území Oborná, kde je dostatečná plocha pro vsakování.
b) Konstrukční a materiálové řešení 
Založení stavby bude provedeno na betonových základových patkách o půdorysných rozměrech 400 x 400 mm. Základové patky jsou z prostého betonu C12/15. Základové patky budou založeny na hutněných štěrkový podsyp frakce 16 až 32 mm tloušťky 150 mm, se základovou spárou v nezámrzné hloubce. Do základových patek budou zabetonovány kotevní patky U s trnem. 
Horní stavba je trámová, tvořená dřevěnou svislou konstrukcí, částečně opláštěna dřevěným obkladem, který bude opatřen nátěrem. Svislé trámy budou 140 x 140 mm a 140 x 80 mm. Neopláštěná část, mimo vstupu, bude ohraničena zábradlím výšky 1,0 m.
Střecha je dřevěná tvořená krokvemi 100 x 180 mm, vaznicí 140 x 200 mm, vrcholovou vaznicí 140 x 200 mm a kleštinami 60 x 160 mm. Střecha objektu je sedlová se sklonem 19o, střešní krytina plechová tmavé barvy, na latích a kontralatích 40 x 60 mm, na dřevěném pobytí z desek tloušťky 25 mm. Stavba bude opatřena okapy a svody.
Podlaha je ze zámkové dlažby tloušťky 60 mm, na hutněném štěrkovém podsypu frakce 16 – 32 mm a 4 – 8 mm o celkové tloušťce podsypu 300 mm. Štěrkový podsyp je od zhutněné rostlé zeminy oddělen geotextílií.
V jedné stěně zastřešeného posezení jsou umístěny 2 fixní skleněné okenní výplně. Stavba je bez dveří.
Přesné popisy skladeb jednotlivých konstrukcí stavby jsou popsány ve výkresové části.
c) Mechanická odolnost a stabilita 
Stavba je navržena v souladu s normovými hodnotami tak, aby účinky zatížení a nepříznivé vlivy prostředí, kterým je vystavena během výstavby a užívání při řádně prováděné běžné údržbě, nemohly způsobit: 

· Náhlé nebo postupné zřízení, popř. jiné destruktivní poškození kterékoliv její části.

· Nepřípustné přetvoření či kmitání konstrukce, které by mohlo narušit stabilitu stavby, mechanickou odolnost a funkční způsobilost stavby nebo její části, nebo které vede ke snížení trvanlivosti stavby.

· Poškození nebo ohrožení připojených technických zařízení v důsledku deformace nosné konstrukce.

· Ohrožení provozuschopnosti sítí technického vybavení v dosahu stavby.

Stavba je navržena, aby odolala těmto podmínkám: 

- trvalé zatížení střechy: 0,59 kN/m2 (krytí bitumenovým šindelem do 15 kg/m2);

- proměnlivé zatížení sněhem na šikmé střeše: 0,72 kN/m2 - projektované zatížení;

- proměnné zatížení větrem: 0,491 kN/m2;

Všechny stavební konstrukce a stavební prvky jsou navrženy v souladu s normovými hodnotami tak, aby po dobu plánované životnosti stavby vyhověly požadovanému účelu a odolaly všem účinkům zatížení nepříznivým vlivům prostředí, a to i předvídatelným mimořádným zatížením, která se mohou běžně vyskytnout při provádění a užívání stavby.

B 2.7. Základní charakteristika technických a technologických zařízení 

a) Technické řešení 

Vytápění:
Stavba je bez vytápění. Neřeší se.
Splašková kanalizace: 

Stavba je bez přívodu pitné vody a bez odkanalizování. Neřeší se.
Dešťová kanalizace:
Dešťové vody ze střechy jsou zachyceny venkovním rozvodem dešťové kanalizace a zaústěny do vsakovacího objektu o rozměrech 4,0 x 5,0 m a hloubky 0,51 m3. Vsakovací objekt je navržen ze vsakovacích tunelů Garantia o celkovém objemu 6,9 m3.
Odvod dešťových vod ze zpevněné plochy mimo zastřešení je navržen souladu s § 21 odst. 3 vyhlášky č. 501/2006. Dešťové vody ze zpevněné plochy mimo zastřešení budou svedeny do okolní travnaté plochy na pozemku 347/1 v katastrálním území Oborná, kde je dostatečná plocha pro vsakování. Je splněno vsakování dešťových vod.

Vnitřní vodovod: 
Neřeší se.
Větrání:
Přirozené. Stavba není zcela opláštěna.

Silnoproudá elektrotechnika:
Stavba je bez napojení na elektřinu. Neřeší se.
b) Výčet technických a technologických zařízení 
vnější rozvod dešťové kanalizace
zpevněná plocha
B 2.8. Požárně bezpečnostní řešení

Celý objekt tvoří jeden požární úsek v souladu se čl.3.5 a 3.9 ČSN 730833.

Požárně nebezpečný prostor nezasahuje na sousední objekty. 
Navrhuje se 1 ks PHP s hasící schopností 34A (10HJ) umístěný v prostoru objektu Holírny.
Stavba splňuje požadavky požární bezpečnosti dle vyhlášky č. 23/2008 Sb., o technických podmínkách požární ochrany staveb. Stavba splňuje následující požadavky:

· zachování nosnosti a stability konstrukce po určitou dobu;

· omezení rozvoje a šíření ohně a kouře ve stavbě;

· omezení šíření požáru na sousední stavbu;

· umožnění evakuace osob a zvířat;

· umožnění bezpečnostního zásahu jednotek požární ochrany.

Stavba je řešena jako jeden požární úsek. Výpočet PBŘS je přílohou této dokumentace. 

Přístup a příjezd požární techniky je možný po stávající silnici II. třídy. Nástupní plocha není vyžadována, objekt je nižší než 12 m.
Vnitřní odběrné místo požární vody se nemusí zřizovat, součin S x p (67x30=2010) je menší než 9000. 
Vnější odběrné místo – požadavek na venkovní nadzemní (podzemní) hydranty DN 80 je vzdálenost 200 m od objektu a 400 m mezi sebou nebo vodní nádrž do vzdálenosti 600m. Podzemní hydrant je stávající na veřejném vodovodu DN 80 ve vzdálenosti 30m na severní straně za komunikací. Vyhovuje normovým požadavkům.
B 2.9. Zásady hospodaření s energiemi 

a) Kritéria tepelně technického hodnocení. 
Stavba není zcela opláštěna. Stavba nepodléhá zákonu č. 406/2000Sb, o hospodaření energií.
b) Energetická náročnost stavby 

Stavba není zcela opláštěna. Stavba nepodléhá zákonu č. 406/2000Sb, o hospodaření energií.
c) Posouzení využití alternativních zdrojů energií 

Stavba není zcela opláštěna. Stavba nepodléhá zákonu č. 406/2000Sb, o hospodaření energií.
B 2.10. Hygienické požadavky na stavby, požadavky na pracovní a komunální prostředí

Zásady řešení parametrů stavby (větrání, vytápění, osvětlení, zásobování vodou, odpad apod.) a dále zásady řešení vlivu stavby na okolí (vibrace, hluk, prašnost apod.) 

Vytápění:
Stavba je bez vytápění. Neřeší se.
Větrání:
Přirozené. Stavba není zcela opláštěna.

Silnoproudá elektrotechnika:
Stavba je bez napojení na elektřinu. Neřeší se.
Zásobování vodou: 
Stavba je bez napojení na vodu. Neřeší se. 
Splašková kanalizace: 

Stavba je bez napojení na vodu a odkanalizování. Neřeší se. 
Dešťová kanalizace:
Dešťové vody ze střechy jsou zachyceny venkovním rozvodem dešťové kanalizace a zaústěny do vsakovacího objektu o rozměrech 4,0 x 5,0 m a hloubky 0,51 m3. Vsakovací objekt je navržen ze vsakovacích tunelů Garantia o celkovém objemu 6,9 m3.
Odvod dešťových vod ze zpevněné plochy mimo zastřešení je navržen souladu s § 21 odst. 3 vyhlášky č. 501/2006. Dešťové vody ze zpevněné plochy mimo zastřešení budou svedeny do okolní travnaté plochy na pozemku 347/1 v katastrálním území Oborná, kde je dostatečná plocha pro vsakování. Je splněno vsakování dešťových vod.

B 2.11. Ochrana stavby před negativními účinky vnějšího prostředí

a) Ochrana před pronikáním radonu z podloží 

Nebyl proveden posudek stavebního pozemku (stanovení radonového indexu pozemku). Stavba není zcela opláštěna. 

b) Ochrana před bludnými proudy
Neřeší se. V blízkosti pozemku se nenachází.

c) Ochrana před technickou seizmicitou
Neřeší se. V blízkosti pozemku se nenachází zdroj vibrací.

d) Ochrana před hlukem
Zhotovitel stavby bude provádět a zajistí stavbu tak, aby hluková zátěž v chráněném venkovním prostoru stavby vyhověla požadavkům stanovených v nařízení vlády č. 272/2011 Sb. O ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací. Po dobu výstavby bude zhotovitel používat stroje, zařízení a mechanismy s garantovanou nižší vyzařovanou hlučností, které jsou v náležitém technickém stavu. Hluk ze stavební činnosti související s výstavbou objektu bude v chráněném venkovním prostoru staveb přilehlé obytné zástavby vyhovující současně platnému nařízení pro časový úsek dne od 7 do 21 hodin, tzn., nebude překročen hygienický limit LA eq = 65 dB. Je ovšem nutné dodržovat následující zásady:
- provést výběr strojů s co nejnižší hlučností tzn. použít nové a tím méně hlučné, neopotřebované mechanismy ( toto by měla být podmínka pro výběrové řízení dodavatele stavby ). V případě, že to umožňuje technologie, je třeba použít menší mechanismy. Pokud bude používán kompresor, případně elektrocentrála, musí být tato zařízení v protihlukové kapotě.
- důležité z hlediska minimalizace dopadu ze stavební činnosti na okolní zástavbu, a tím i minimalizace možných stížností ze strany obyvatel dotčené oblasti je provedení časového omezení hlučných prací tak, aby tyto práce byly nejmenším rušením. Je nutné práce v etapě hloubení jámy (provoz rýpadla, vrtné soupravy, nakladače) provádět v době od 8 do 12 hodin a od 13 – 16 hodin (doba s pozdějším začátkem, pracovní přestávkou na oběd a s koncem, kdy se lidé vracejí z práce ), a to pouze v pracovní dny (mimo sobot a nedělí).
- je nepřípustné z hlediska rušení hlukem provádět stavební činnosti v době od 21 do 7 hodin, kdy platí snížené limitní ekvivalentní hladiny hluku v případě blízké obytné zástavby
Ochrana před prachem – zvýšení prašnosti v dotčené lokalitě provozem stavby bude eliminováno :
- zpevněním vnitrostaveništních komunikací (tj. užívání oklepové plochy), užíváním plochy pro dočištění. Důsledným dočištěním dopravních prostředků před jejich výjezdem na veřejnou komunikaci tak, aby splňovala podmínky zákona § 52 zákona č. 361/2000 Sb., o provozu na pozemních komunikacích
- používané komunikace musí být po dobu stavby v pořádku a čistotě. Při znečištění komunikací vozidly stavby je nutné v souladu s § 28 odstavce 1 zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích bez průtahů odstranit a uvést komunikaci do původního stavu.
- uložení sypkého materiálu musí být zakryto plachtami dle § 52 zákona č. 361/2000 Sb.
- v případě dlouhodobého sucha skrápěním staveniště
e) Protipovodňová opatření 

Neřeší se. V blízkosti pozemku se nenachází záplavové území.

B 3. Připojení na technickou infrastrukturu 

a) Napojovací místa technické infrastruktury 

Stavba nebude napojena na veřejnou technickou infrastrukturu – voda, kanalizace,elektřina, plyn, telekomunikační rozvody.

Dešťové vody ze střechy jsou zachyceny venkovním rozvodem dešťové kanalizace a zaústěny do vsakovacího objektu o rozměrech 4,0 x 5,0 m a hloubky 0,51 m3. Vsakovací objekt je navržen ze vsakovacích tunelů Garantia o celkovém objemu 6,9 m3.
Odvod dešťových vod ze zpevněné plochy mimo zastřešení je navržen souladu s § 21 odst. 3 vyhlášky č. 501/2006. Dešťové vody ze zpevněné plochy mimo zastřešení budou svedeny do okolní travnaté plochy na pozemku 347/1 v katastrálním území Oborná, kde je dostatečná plocha pro vsakování. Je splněno vsakování dešťových vod.

b) Připojovací rozměry, výkonové kapacity a délky 
Stavba pro hospodaření v lesích:
Zastavěná plocha 


50,0 m2 

Obestavěný prostor


163,0 m3
Užitná/podlahová  plocha

45,59 m2
Obytná plocha



0 m2
Počet uživatelů


ojediněle – při setkávání občanů obce

vnější rozvod dešťové kanalizace
Délka 


20,0 m

Hloubka

0,7 – 1,1 m
vsakovací objekt o rozměrech 4,0 x 5,0 m a hloubky 0,51 ze vsakovacích tunelů Garantia o objemu 6,9 m3
krytí vsakovacího objektu 
0,51 m
zpevněná plocha ze zámkové dlažby
mimo zastřešení

41,0 m2
včetně zastřešení

91,0 m2
B 4. Dopravní řešení 

a) Popis dopravního řešení 
Stavba je navrhována podél silnice III. třídy. Stavba nevyžaduje dopravní připojení. Stavba nevyžaduje zřízení parkovacích míst. Stavba bude užívána pro setkávání občanů obce.

b) Napojení území na stávající dopravní infrastrukturu 
Stavba je navrhována podél silnice III. třídy. Stavba nevyžaduje dopravní připojení.

c) Doprava v klidu 
Stavba je navrhována podél silnice III. třídy.  Stavba nevyžaduje zřízení parkovacích míst. Stavba bude užívána pro setkávání občanů obce.
d Pěší a cyklistické stezky
Není předmětem projektu. Stavba je přístupná ze silnice III. třídy.

B 5. Řešení vegetace a souvisejících terénních úprav 

a) Terénní úpravy 
Okolní terén bude po ukončení stavebních úprav uveden do původního stavu a zatravněn.

b) Použité vegetační prvky 

Nepočítá se s výsadbou nové zeleně 

c) Biotechnická opatření 

Neřeší se.

B 6. Popis vlivů stavby na životní prostředí a jeho ochrana 

a) Vliv stavby na životní prostředí - ovzduší, hluk, voda, odpady a půda 

Stavba neobsahuje zdrojem vytápění a odpadů.
Stavba není zcela opláštěná, není napojena na veřejnou technickou infrastrukturu.
Stavba dále nemá negativní vliv na životní prostředí. Na pozemku stavby je navrženo zasakování dešťových vod 

Při provádění stavby může dojít ke vzniku níže uvedených odpadů (členění dle vyhlášky Ministerstva Životního prostředí č. 381/2001 Sb., kterou se stanoví Katalog odpadů, Seznam nebezpečných odpadů a seznamy odpadů a států pro účely vývozu, dovozu a tranzitu odpadů a postup při udělování souhlasu k vývozu, dovozu a tranzitu odpadů. Katalog odpadů (dále jen "katalog odpadů"). 

Pozn.: O - Ostatní odpad, N - Nebezpečný odpad 

	Číslo odpadu
	Název odpadu
	Kategorie
	Nakládání odpadu, způsob likvidace

	17 05 04
	Vytěžená zemina a kamení
	O
	Bude využito pro terénní úpravy.

	17 09 03
	Jiné stavební a demoliční odpady
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	17 03 01
	Asfaltové směsi obsahující dehet
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	17 04 05
	Železo a ocel (šrot)
	O
	Odvoz do kovošrotu.

	17 04 09
	Kovový odpad znečištěný nebezpečnými látkami.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	17 06 04
	Izolační materiály.
	O
	Odvoz na skládku.

	16 01 17
	Železné kovy.
	O
	Odvoz do kovošrotu.

	08 01 11
	Odpad z výroby, zpracování a odstraňování barev a laku. Odpadní barvy a laky obsahující rozpouštědla.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	15 01 06
	Směsní obaly.
	O
	Odvoz ke zneškodnění.

	15 01 10
	Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečištěné.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	1 502 02
	Upotřebená tkanina.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	20 03 01
	Směsný komunální odpad.
	O
	Odvoz na skládku.


V případě havárií nebo nehod stavebních strojů, dopravní techniky může dojít ke vzniku následujících odpadů: 

	Číslo odpadu
	Název odpadu
	Kategorie
	Nakládání odpadu, způsob likvidace

	  05 01 05
	Uniklé (rozlité) látky.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	  13 01 01
	Hydraulické oleje obsahující PeB.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	 13 01 08 
	Jiné emulze.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	 13 02 03 
	Syntetické motorové, převodové oleje.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	 13 02 06 
	Syntetické motorové, převodové a mazací oleje.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.


Vzniklé odpady se musí přednostně využít jako zdroj druhotných surovin, popř. se musí nabídnout ke zpracování. Uvedené odpady smí být odevzdány pouze organizaci, která má udělen souhlas k provozování zařízení k využívání, odstraňování, sběru nebo výkupu odpadů dle § 14 zákona č. 541/2020 Sb., o odpadech, ve znění pozdějších předpisů (dále jen "zákon o odpadech"), Dle § 79 odst. 4 písmo b) zákona o odpadech je investor/stavebník povinen zajistit řádnou a průběžnou likvidaci odpadů, např. odvozem na skládku (doklady o řádné likvidaci odpadů je nutno uchovat). O pohybu všech odpadů je nutno vést evidenci odpadů v souladu s § 21 katalogu odpadů. 

K oznámení dokončení stavby bude předložen doklad o likvidaci případných odpadů vzniklých výstavbou. Nedojde k manipulaci s azbestem. 

b) Vliv stavby na přírodu a krajinu (ochrana dřevin, ochrana památných stromů, ochrana rostlin a živočichů apod.), zachování ekologických funkcí a vazeb v krajině 
Stavba nemá vliv na přírodu ani krajinu, ekologické funkce a vazby v krajině nebyly narušeny. 

c) Vliv stavby na soustavu chráněných území Natura 2000
Stavba nemá vliv na soustavu chráněných území Natura 2000. 

d) Návrh zohlednění podmínek ze závěru zjišťovacího řízení nebo stanoviska EIA 
Stavba nepodléhá zjišťovacímu řízení ani EIA. 

e) V případě záměrů spadajících do režimu zákona o integrované prevenci základní parametry způsobu naplnění závěrů o nejlepších dostupných technikách nebo integrované povolení, bylo-li vydáno,
Záměr nespadá do režimu zákona.

f) Navrhovaná ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany podle jiných právních předpisů 
Nenavrhují se žádná ochranná pásma ani omezení. 

B 7. Ochrana obyvatelstva 

Splnění základních požadavků z hlediska plnění úkolů ochrany obyvatelstva. 
Stavba je řešena tak, aby vyhověla všem hygienickým požadavkům, stavba svým provozem a užíváním neprodukuje žádné nebezpečné látky, stavba bude umístěna tak, aby sníh a voda z ní padající neohrožoval osoby a zvířata ve veřejném prostoru.
B 8. Zásady organizace výstavby 

a) Potřeby a spotřeby rozhodujících médií a hmot, jejich zajištění 
Voda bude použita dovážkou.

Elektřina bude použita elektrocentrálou. 

b) Odvodnění staveniště
V případě potřeby bude řešeno provizorním vsakem v místě budoucího vsakovacího zářezu.

c) Napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu
Staveniště je přístupné z pozemní komunikace, pomocí stávajícího sjezdu. 

Zajištění vody 
Voda bude použita dovážkou.

Zajištění elektrické energie 
Elektřina bude použita elektrocentrálou.  

d) Vliv provádění stavby na okolní stavby a pozemky 
Provádění staveb nebude mít vliv na okolní stavby. Pozemek pro zařízení staveniště bude ovlivněn jen dočasně. Po dokončení stavebních prací bude pozemek uveden do původního stavu. 

e) Ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, kácení dřevin 
Na staveništi je nutno dodržovat zásady, které vyloučí možnost vzniku požáru a tím i škod na zdraví osob a zařízení staveniště. Dodavatel vypracuje pro stavbu požární řád. Při stavbě je nutno dodržovat požárně bezpečnostní předpisy, zvláště při svařování a práci s otevřeným ohněm. Nedojde k asanaci, demolici a kácení vzrostlých dřevin. 

f) Maximální zábory pro staveniště (dočasné/trvalé) 
Pro staveniště bude využit stavební pozemek v majetku investora. 

g) Požadavky na bezbariérové obchozí trasy 
Nejsou.

h) Maximální produkovaná množství a druhy odpadů a emisí při výstavbě, jejich likvidace 
Při provádění stavby může dojít ke vzniku níže uvedených odpadů (členění dle vyhlášky Ministerstva Životního prostředí č. 381/2001 Sb., kterou se stanoví Katalog odpadů, Seznam nebezpečných odpadů a seznamy odpadů a států pro účely vývozu, dovozu a tranzitu odpadů a postup při udělování souhlasu k vývozu, dovozu a tranzitu odpadů / Katalog odpadů (dále jen "katalog odpadů"). 

Pozn.: O - Ostatní odpad, N - Nebezpečný odpad 

	Číslo odpadu
	Název odpadu
	Kategorie
	Nakládání odpadu, způsob likvidace

	17 05 04
	Vytěžená zemina a kamení
	O
	Bude využito pro terénní úpravy.

	17 09 03
	Jiné stavební a demoliční odpady
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	17 03 01
	Asfaltové směsi obsahující dehet
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	17 04 05
	Železo a ocel (šrot)
	O
	Odvoz do kovošrotu.

	17 04 09
	Kovový odpad znečištěný nebezpečnými látkami.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	17 06 04
	Izolační materiály.
	O
	Odvoz na skládku.

	16 01 17
	Železné kovy.
	O
	Odvoz do kovošrotu.

	08 01 11
	Odpad z výroby, zpracování a odstraňování barev a laku. Odpadní barvy a laky obsahující rozpouštědla.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	15 01 06
	Směsní obaly.
	O
	Odvoz ke zneškodnění.

	15 01 10
	Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečištěné.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	1 502 02
	Upotřebená tkanina.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	20 03 01
	Směsný komunální odpad.
	O
	Odvoz na skládku.


V případě havárií nebo nehod stavebních strojů, dopravní techniky může dojít ke vzniku následujících odpadů: 

	Číslo odpadu
	Název odpadu
	Kategorie
	Nakládání odpadu, způsob likvidace

	  05 01 05
	Uniklé (rozlité) látky.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	  13 01 01
	Hydraulické oleje obsahující PeB.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	 13 01 08 
	Jiné emulze.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	 13 02 03 
	Syntetické motorové, převodové oleje.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.

	 13 02 06 
	Syntetické motorové, převodové a mazací oleje.
	N
	Odvoz ke zneškodnění.


Vzniklé odpady se musí přednostně využít jako zdroj druhotných surovin, popř. se musí nabídnout ke zpracování. Uvedené odpady smí být odevzdány pouze organizaci, která má udělen souhlas k provozování zařízení k využívání, odstraňování, sběru nebo výkupu odpadů dle § 14 zákona č. 541/2020 Sb., o odpadech, ve znění pozdějších předpisů (dále jen "zákon o odpadech"), Dle § 79 odst. 4 písmo b) zákona o odpadech je investor/stavebník povinen zajistit řádnou a průběžnou likvidaci odpadů, např. odvozem na skládku (doklady o řádné likvidaci odpadů je nutno uchovat). O pohybu všech odpadů je nutno vést evidenci odpadů v souladu s § 21 katalogu odpadů. 

K oznámení užívání bude předložen doklad o likvidaci případných odpadů vzniklých výstavbou. Nedojde k manipulaci s azbestem. 

i) Bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin
Výkopek bude použit na terénní úpravy. Přebytečná zemina bude odvážena na místa tomu určená. 

j) Ochrana životního prostředí při výstavbě
V rámci provozu objektu se nepředpokládá používání žádných nebezpečných chemických látek. Při stavebních pracích mohou být použity některé nebezpečné chemické látky ve smyslu zákona č. 157/1998 Sb., o chemických látkách a chemických přípravcích, zejména nátěrové hmoty, lepidla, těsnící tmely, tvrdidla apod. Bezpečnostní datové listy těchto chemických přípravků budou k dispozici u dodavatele stavebních prací. Pro nakládání s výše uvedenými přípravky budou přijaty příslušné postupy, v souladu se zákonem č. 157/1998 Sb., o chemických látkách a chemických přípravcích, v platném znění. Budou dodrženy pokyny uvedené v bezpečnostních listech k těmto látkám. Obecně je při manipulaci s nebezpečnými chemickými látkami nutno respektovat ustanovení zákona č. 157/1998 Sb., o chemických látkách a chemických přípravcích, v platném znění a jeho prováděcích předpisů. 

Jedná se zejména o: 

· řádné balení, označování, skladování látek,

· vybavení látek bezpečnostním listem v předepsané úpravě,

· vedení předepsané evidence,

· odpovídající kvalifikace pracovníků (autorizace, školení, zaškolení). 

Z hlediska hygieny a bezpečnosti práce je nutno dodržovat pokyny uvedené v bezpečnostních listech k příslušným látkám. Významy symbolů klasifikace jsou uvedeny v nařízení vlády č. 56/2003 Sb. Pracovníci musí být vybaveni odpovídajícími osobními ochrannými pracovními prostředky dle charakteru látek, se kterými se manipuluje. Při manipulaci s uvedenými látkami je nutno zabránit kontaminaci okolí (pracovní prostředí, podloží, vody) dodržováním předepsaných pracovních postupů. 

Stavební firmy mají příslušné smlouvy s technickými službami v místě o ukládání odpadů ze stavební výroby a poplatcích za jejich uložení na skládku včetně poplatků do fondu životního prostředí. Staveniště bude po provedení stavby uvedeno do původního stavu. 

k) Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi, posouzení potřeby koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci podle jiných právních předpisů 
Prostor stavby bude vymezen výstražnou páskou, upozorňující na zákaz vstupu cizích osob. Prováděcím předpisem pro bezpečné provádění stavebních prací je nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích. Toto nařízení vlády představuje prováděcí předpis k zákonu č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci). Dalším prováděcím předpisem, který je nutno dodržovat na pracovištích s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky, je nařízení vlády č. 362/2005 Sb. 

Na staveništi je nutno dodržovat zásady, které vyloučí možnost vzniku požáru a tím i škod na zdraví osob a zařízení staveniště. Dodavatel vypracuje pro stavbu požární řád. Při stavbě je nutno dodržovat požárně bezpečnostní předpisy, zvláště při svařování a práci s otevřeným ohněm. 

Bezpečnost práce při přípravě staveb 
Kromě zásad obecně vyplývajících z předpisu č. 362/2005 Sb. - Nařízení vlády o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na pracovištích s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky, je konkrétně třeba dodržovat následující zásady: 

1) Vzájemné vztahy, závazky a povinnosti v oblasti bezpečnosti práce musí být mezi účastníky výstavby dohodnuty před zahájením prací a musí být obsaženy v zápise o odevzdání staveniště, pokud nejsou zajištěny smluvně. 

2) Dodavatel stavebních prací je povinen seznámit ostatní subdodavatele s požadavky bezpečnosti práce obsaženými v projektu stavby a v dodavatelské dokumentaci. 

3) Při stavebních pracích je povinností zodpovědného pracovníka závodu seznámit pracovníky dodavatele se zásadami bezpečného chování na daném pracovišti a s možnými místy a zdroji ohrožení na základě specifických podmínek konkrétního závodu. 

4) Obdobně je povinen dodavatel stavebních prací seznámit určené pracovníky provozovatele s riziky stavební činnosti. 

5) O všech školeních musí být proveden zápis s podpisy školících i školených pracovníků. 

6) Dodavatelé stavebních prací jsou povinni: 

· provést evidenci o školení, zaučení, zkouškách a odborné a zdravotní způsobilosti,

· vybavit pracovníky vhodným nářadím a ostatními pomůckami potřebnými k bezpečnému výkonu práce, ochrannými prostředky a dále i dokumentací a návody v rozsahu potřebném pro výkon jejich práce,

· vybavit pracovníky pověřené řízením a kontrolou též právními a ostatními předpisy k zajištění bezpečnosti práce.

7) Před započetím práce musí být odpovědným pracovníkům zajištěno na terénu vyznačení tras podzemního vedení inženýrských sítí a jiných překážek. 

8) S druhem inženýrských sítí, jejich trasami a hloubkou uložení a s jejich ochrannými pásmy musí být seznámen odpovědný pracovník, který bude zemní práce řídit. 

l) Úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb
Neřeší se. 

m) Zásady pro dopravně inženýrské opatření 
Stavební doprava v prostoru staveniště musí stávající sítě respektovat a musí být vedena tak, aby je nepoškodila. Vytýčení všech sítí bude provedeno před předáním staveniště. Zařízení staveniště nesmí být na kabelovém vedení ani na podzemních sítích. Lešení v místě křížení s podzemními kabely a sítěmi musí být podloženo např. beton, panely. V případě, že pojezd vozidly bude mimo komunikace, musí být podzemní sítě a kabely chráněny proti pojezdu vozidly. 

n) Stanovení speciálních podmínek pro provádění stavby (provádění stavby za provozu, opatření proti účinkům vnějšího prostředí při výstavbě apod.) 
Staveniště nebude přístupné veřejnosti, čímž jsou veřejné zájmy chráněny. Staveniště bude označeno cedulí "Nepovolaným osobám vstup zakázán". 

o) Postup výstavby, rozhodující dílčí termíny 
Se stavebními úpravami bude započato okamžitě po získání potřebného stavebního povolení. V každém případě bude využita zákonná lhůta k provedení v délce 24 měsíců, Dílčí termíny investor nevyžadoval. 

B 9. Celkové vodohospodářské řešení

S ohledem na charakter stavby se v dokumentaci neřeší.

